
JAMÓN IBÉRICO 
Iberian ham 
Iberico-rohschinken 

11.50 22.00 

JAMÓN SERRANO 
Serrano ham 
Serrano-rohschinken 

9.50 16.00 

SURTIDO DE EMBUTIDOS DEL PAÍS 
Assorted local sausages 
Gemishter Mallorquinischer Wurstaufschnitt 

9.50 18.50 

PAN Y ACEITUNAS 
Bread and 
olives Brot und 
Oliven 

PAN DE CRISTAL CON TOMATE 
Glass bread with 
tomato Glasbrot mit 
Tomate 

2.00 per person 3.80 per person 

TABLA DE QUESOS DEL PAIS 
Selection of local cheeses 
Auswahl an Käse aus der Region 

9.50 18.50 

ALITAS DE POLLO EN SALSA BBQ 
Chicken wings with barbecue sauce and potato 
wedge Hühner ügel in Barbecuesauce 

7.80 12.50 

DÁTILES CON BACÓN 
Dates with bacon 
Datteln mit speck 

7.20 12.00 

PIMIENTOS DE PADRÓN 
Padrón peppers 
Paprikaschoten aus Padrón 

6.50 10.50 

TUMBET MALLORQUÍN 
Majorcan tumbet 
(vegetarian original from the island) 
Mallorquinisches tumbet (Gemüsespezialität von 
insel) 

8.50 12.00 

ALBÓNDIGAS DE LA CASA EN SALSA 
CON PURÉ Y CRUJIENTE DE ARROZ SALVAJE 
Meatballs from home with sauce 
with puree and crispy wild rice 
Frikadellen vom haus in so  ße mit 
püree und knuspriger wildreis 

8.50 12.45 

BOQUERONES EN VINAGRE 
Anchovies in vinegar 
Sardellen in Essig 

8 50 13.00 

CROQUETAS CASERAS 
(JAMÓN, ESPINACAS Y/O SEPIA) 
Homemade croquettes 
Croketten vom Haus 

2.50/u. 

TORTILLA ESPAÑOLA 
Spanish omelette 
Spanische Omelette 

6.50 10.00 

PATATAS BRAVAS 

CHORICITOS A LA SIDRA 
Cider sausages". 
Apfelwein-Würstchen 

8.50 12.00 

“Patatas bravas” (fried potatoes in spicy sauces) 
6.50 10.00 Bratkartoffeln mit scharfer Soße 
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NUESTRAS TAPAS 



BURRATA CON ENSALADA DE ESPARRAGOS, 
TOMATE RAF, MIEL DE CAÑA Y PESTO ROJO 
Burrata with asparagus salad, raf 
tomato, cane honey and red pesto 18.00 
Burrata mit spargelsalat, 
rohrhonig und rotes pesto 

ENSALADA DE PAPAYA, MELÓN Y CANÓNIGOS CON 
CRUJIENTE DE SERRANO Y VINAGRETA DE MOSTAZA 
Papaya salad with melon, crispy 
serrano and mustard vinaigrette 21.00 
Papayasalat mit melone, knuspiger 
serrano und senf vinaigrette 

POKE DE SALMÓN, ARROZ, 
CEBOLLA MORADA, ANACARDOS, 
QUINOA Y EDAMAME 
Salmón poke with edamame, 
onion, avocado, quinoa and 
cashews Poke mit lachs, 
edamame, zwiebel, avocado, 
quinoa und cashew-nüsse 

18.00 

PARRILLADA DE VERDURAS Y PESTO VERDE 
Grilled vegetables with pesto 1800 Gegrillte Gëmuse mit pesto 

HUMMUS CON PAN CARASATU 

HUEVOS ROTOS CON JAMÓN Y ACEITE DE TRUFA 

POLLO AL CURRY THAI CON VERDURITAS AL DENTE Y ARROZ BASMATI 
Thai curry chicken with small vegetables and basmati 
rice Curry-huhn Thai mit kleinemGemüse und basmati 
reis Hummus with carasatu bread Hummus mit 
Carasatu Brot Fried eggs with chips, ham and truf e 
oil Spiegeleier mit pommes frites, rohschinken und 
trüffel öl 

LINGUINI FRUTTI DI MARE 
Linguini with seafood, chicken or 
vegetarian Linguini mit meeresfrüchte 
Huhn oder gemüse 

18.50 

14.80 

14.80 

18.00 

TARTAR DE ATÚN, MANGO Y WAKAME 
Tuna tartare, mango and 
wakame Tun sch tartar, mango 
und wakame 

22.00 

CEVICHE DE LUBINA CON MANGO, CEBOLLA, CILANTRO, LIMA Y 
LECHE DE TIGRE 
Sea bass ceviche with mango, onion, cilantro, 
lime, and tiger's milk 
Wolfsbarsch-Ceviche mit Mango, Zwiebel, 
Koriander, Limette und Tigermilch 

20.50 

STEAK TARTAR 
STEAKTARTAR 
STEAK TARTAR 

27.00 
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1. NUGGETS CON PATATAS 
Nuggets with french 
fries Nuggets mit 
chips 

2. PASTA BOLOGNESA 
Bolognese pasta 
Pasta mit 
bolognese 

POSTRE INCLUIDO: 
VASITO DE HELADO 
Dessert incluyed: 
ice cream cup 
enthalten 
Eisbecher 
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SOLOMILLO DE TERNERA AL VINO TINTO 
Beef tenderloin in red wine sauce 
Rinder let in rotwein sose 

29.00 

COSTILLAR IBÉRICO, PATATA GAJO, MAÍZ Y PIMIENTO ASADO 
Iberian ribs, potato wedge, tender corn and roaster pepper 
Iberische rippen, kartoffelkeil, zarter mais und 
gerösteter pfeffer 

26. 00 

PARRILLADA DE CARNE A NUESTRO ESTILO (DOS PAX) 
Meat grill in our style (two persons) 
Grillgerichte mit  eisch vom Haus (zwei personen) 

46.50 

HAMBURGUESA GOURMET “EL CUERNO” 
(200GS) (TERNERA MALLORQUINA) 
Special gourmet burger “El Cuerno” 
Gourmet Hamburger “El Cuerno” 

18.50 

MEJILLONES A LA MARINERA 
Mussels marinera style 
Miesmuscheln 
Matrosenart 

SARDINAS A LA PLANCHA 

18.50 
CHIPIRONES FRITOS, CHIPS 
Y MAYONESA DE LIMA 
Small fried squid, chips 
and mayonnaise of lime 
Gebratenen tinten sch, 
chips und mayonnaise 
aus Limette 

19.50 

(ENSALADA DE PATATA 
Y VINAGRETA DE REMOLACHA) 
Grilled sardines, potato 
salad and beet vinaigrette 14.80 
Gegrillte sardinen, 
kartoffelsalat und 
Rübensvinaigrette 

GAMBAS AL AJILLO 
Shrimps with garlic 
Garnelen mit knoblauch PULPO A LA PARRILLA AHUMADO 

(PURÉ DE PATATA, BONIATO Y 
ALIOLI DE AJO NEGRO) 
Grilled octopus with creamy 
potato and black garlic alioli 25.50 
Gegrillte krake mit cremiger 
Kartoffel und schwarzer 
knoblauch 

21.00 

SEPIA A LA MALLORQUINA 
Sepia majorcan style 
Mallorquinische Tinten sch 

19.50 

BACALAO A LA 
MALLORQUINA

 Cod sh mallorcan style 
Mallorquinischer Kabeljau 

23.50 PAELLA (Min.  2 Pers.) 22.00 

LANGOSTINOS EN TEMPURA 
Y SUS SALSAS 
Kings prawns in 
tempura and its 
sauces Geißelgarnelen in 
tempura und ihre Soßen 

23.50 

13.00 



Contiene 
sul tos 

CAÑA DE CERVEZA 3.10 

JARRA DE CERVEZA 6.50 

ESTRELLA 3.50 

HEINEKEN 3.75 

ESTRELLA GALICIA 3.50 

RADLER SHANDY 3.10 

ROSA BLANCA (Mallorca) 3.50 

CAFÉ SóLO 1.80 LATTE MACHIATO 3.90 

CORTADO 1.85 CARAJILLO 3.50 

CAFÉ CON LECHE 2.40 CARAJILLO ESPECIAL 4.25 

CAFÉ AMERICANO 2.20 IRISH COFFEE 4.50 

DOBLE ESPRESSO 2.50 CAFÉ CON HIELO 2.90 

CAPUCCINO 3.90 INFUSIóN 3.25 

AGUA SIN GAS & CON GAS 2.75 

COCA COLA & COCA COLA LIGHT 2.75 

SPRITE 2.75 

FANTA NARANJA & LIMóN 2.75 

ICE TEA 3.20 

ZUMO DE NARANJA, PIÑA O MANZANA 2.75 

TóNICA 2.75 

AQUARIUS 3.20 

Postres del día / Desserts of the day 
Nachtisch des Tages 

PREGUNTE A NUESTRO PERSONAL 
ASK OUR STAFF FRAGEN SIE 

UNSERE MITARBEITER 
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